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The Customs Code of Ukraine defines the foundation and implementation principles of customs practice in Ukraine, and regulates economic, organizational, legal, personnel and social aspects of the activities of the customs service of Ukraine. The Code aims to secure the protection of Ukraine's economic interests, to create favorable conditions for the development of its economy, to protect the rights and interests of subjects of entrepreneurial activity and citizens, as well as to ensure adherence to Ukrainian customs-related legislation.
SECTION 1
GENERAL PROVISIONS
Chapter 1. THE FOUNDATIONS OF CUSTOMS PRACTICE
Article 1. Definition of Basic Terms and Concepts
The terms and concepts listed below are used in this Code in the following meaning:
1) currency values:
currency of Ukraine - token money in the form of bank notes, treasury notes, coins and other forms, which are in circulation and are legal tender on the territory of Ukraine, as well as those withdrawn or being withdrawn from circulation, but are subject to exchange for token money in circulation;
foreign currency – foreign token money in the form of bank notes, treasury notes and coins, which are in circulation and are legal tender on the territory of the respective foreign state, as well as those withdrawn or being withdrawn from circulation, but are subject to exchange for token money in circulation;
payment documents and other securities (shares , bonds, coupons thereto, bills of exchange (promissory notes), bills of debt, letters of credit, checks, banker’s order , certificates of deposit, other financial or bank documents), denominated in the Ukrainian currency, foreign currency or bank metals;
bank metals – gold, silver, platinum, metals of the platinum group, refined (affinaged) to the highest grades in accordance with world standards, in ingots and powder, which possess certificates of quality, as well as coins, manufactured of precious metals.
2) bringing goods and vehicles into/outside the customs territory of Ukraine – the totality of actions connected with the movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine in a particular direction;
3) free circulation – free from customs control disposal of goods that have been permitted to cross the customs border of Ukraine;
4) citizens – natural persons: citizens of Ukraine, foreign citizens, stateless persons;
5) declarant – a legal entity or a natural person, who declares goods or vehicles which are crossing the customs border of Ukraine;
6) declaration of customs value – a statement from a person to a customs authority in an established form, giving information as to the customs value of goods, which are crossing the customs border of Ukraine or with regard to which the customs regime is subject to change;
7) express carrier – transportation or forwarding company set up in accordance with the current legislation of Ukraine, which carries out express transportation of international cargoes and has worldwide network with a system of central and regional yards, as well as a computerized system to track such cargoes within the entire period of delivery from a consignor to a consignee;
8) zone of customs control – a place established by the customs authorities and located at the entry points on the customs border of Ukraine or other locations on the customs territory of Ukraine, within which customs procedures are carried out by the customs authorities;
9) zone of simplified customs control – a part of a zone of customs control technically and informationally equipped to carry out simplified customs control procedures;
10) infringing goods – goods containing objects of intellectual property, which, if brought into/from the customs territory of Ukraine, cause violation of the owner’s rights protected by current Ukrainian legislation and international agreements of Ukraine, concluded in conformity with the procedure established by law;
11) cultural values – objects of material and spiritual culture possessing artistic, historical, ethnographic or scientific significance and subject to preservation, restoration and protection in accordance with Ukrainian legislation;
12) customs declaration – a written statement of a standard form submitted to a customs authority and containing information necessary for the customs clearance or re-clearance for goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine;
13) customs instruments –numbered locking and sealing devices, seals, stamps, holographic signs and other identification marks, which can be used one-time only by the customs authorities to reflect and confirm the results of customs control and customs clearance;
14) customs clearance – the execution by customs authorities of certain actions (procedures), related to the confirmation of results of customs control of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine, and having juridical force for the further utilization of these goods and vehicles;
15) customs control – the totality of measures taken by customs authorities within their competence with the aim of ensuring the compliance with norms of this Code, laws and other legal and normative acts dealing with customs practice, and international agreements of Ukraine, concluded in keeping with the procedure established by law;
16) customs regime – the totality of norms, established by the laws of Ukraine on customs practice, which, depending upon the declared aim of movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine, determine the procedure for such movement and the extent of customs procedures conducted therewith;
17) customs authorities – specially authorized bodies of executive power in the area of customs practice, which according to this Code and other laws of Ukraine, shall directly carry out customs practices;
18) customs rules – the procedure for moving goods and vehicles through the customs border of Ukraine established by the legislation of Ukraine;
19) customs procedures – operations connected with the implementation of customs control over the movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine, the customs clearance of these goods and vehicles, as well as collection of taxes and fees envisaged by law;
20) non-residents – citizens who permanently reside outside Ukraine, including those who temporarily stay on the territory of Ukraine; legal entities, subjects of entrepreneurial activity without the status of a legal entity (branches, representative offices, et alia) and based outside Ukraine, which have been established and act in accordance with the legislation of a foreign state, including legal entities and other subjects of entrepreneurial activity with the participation of Ukrainian legal entities and subjects of entrepreneurial activity of Ukraine; located on the territory of Ukraine diplomatic missions, consular offices, trade and other official representatives of foreign countries, international organizations and their branches, which enjoy immunity and diplomatic privileges, as well as representative offices of other foreign organizations and companies, which, according to the legislation of Ukraine, do not conduct entrepreneurial activity;
21) persons – legal entities and natural persons;
22) carrier – a person, registered as a subject of entrepreneurial activity, who, according to the procedure established by law and by his own or hired means of transportation, moves the goods across the customs border of Ukraine or transports the goods under customs control, between the customs authorities within the territory of Ukraine;
23) movement of goods through the customs border of Ukraine in cargo shipments – movement of goods through the customs border of Ukraine in the course of fulfillment of export-import operations, as well as other operations, associated with bringing goods into/outside the customs territory of Ukraine, or moving those through the customs territory of Ukraine en route (as transit). A customs cargo declaration must be issued for moving goods through the customs border of Ukraine in cargo shipments;
24) movement of goods through the customs border of Ukraine in international postal consignments – movement of goods through the customs border of Ukraine in the form of letters, printed matters, special bags marked "M", small packets, parcels, shipments of express mail marked "EMS" arriving, departing or transiting Ukraine via postal service enterprises and packed in accordance with the requirements of the Universal Postal Union and the Rules on Utilization of Postal Services.
25) movement of goods through the customs border of Ukraine in international express mail – movement of goods and other articles packed in a due manner and transported by an express carrier by any type of transport to deliver to a consignee within the determined period;
26) movement of goods through the customs border of Ukraine in unaccompanied luggage – movement of goods belonging to citizens through the customs border of Ukraine, separately from these citizens or from persons authorized by the citizens, with luggage documents being filed;
27) movement of goods through the customs border of Ukraine in hand luggage – movement of goods belonging to citizens through the customs border of Ukraine in the passenger sectors (saloons) of vehicles, which transport the citizens or persons authorized by the citizens, without filing of luggage documents;
28) movement of goods through the customs border of Ukraine in accompanied baggage – movement of goods belonging to citizens through the customs border of Ukraine in the baggage compartments of vehicles transporting the citizens or persons authorized by the citizens, with luggage documents being filed;
29) enterprise – any legal entity or any citizen carrying out entrepreneurial activity without establishing a legal entity;
30) enterprise officials – managerial staff and personnel of enterprises, residents and non-residents, who in the course of permanent or temporal fulfillment of their work (office) duties bear responsibility for the implementation of requirements established by this Code, laws and other normative and legal acts of Ukraine, as well as by international agreements of Ukraine on customs issues concluded according to the procedure established by law;
31) officials of representative offices of foreign states and international organizations – accredited in Ukraine: heads of diplomatic missions and diplomatic personnel, consular officials, representatives of foreign states at international organizations, officials of international organizations;
32) intellectual property right, subjects of the right and objects of the intellectual property right – shall be understood as defined by laws dealing with the intellectual property issues;
33) items – personal belongings, goods, vehicles and some certified units thereto moved through the customs border of Ukraine; 
34) representation of a foreign company – a person accredited in Ukraine in conformity with the procedure established by the legislation and dully empowered to represent the interests of a non-resident legal entity in Ukraine;
35) release of goods and vehicles from the customs border of Ukraine – permission from customs authorities for the movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine with consideration of the declared aim of such movement given after accomplishment of customs procedures;
36) residents – citizens permanently residing in Ukraine, including those who are temporarily abroad; legal entities and subjects of entrepreneurial activity without the status of a legal entity (branches, representative office et alia) located on the territory of Ukraine, which have been founded and carry out their activities in keeping with the legislation of Ukraine; diplomatic missions, consulates, trade missions and other official representative offices of Ukraine abroad, which enjoy immunity and diplomatic privileges, as well as branches and representative offices of resident companies abroad, which do not engage in entrepreneurial activity;
37) specially prepared (secret) hiding-place – a hiding-place prepared with the aim of unlawful moving of goods through the customs border of Ukraine, as well as constructional containers and items equipped or modified for this purpose previously disassembled or mounted etc.;
38) coaster – a vessel which without calling at a foreign port carries out coasting transportation amid the Ukraine’s ports, or a vessel of Fish Industry Fleet involved in fishery activities within Azov-Black Sea basin;
39) goods – any movable property (including currency values, cultural values), electrical, heat and other energy, as well as vehicles, except the vehicles used exclusively for the purpose of transportation of citizens and goods through the customs border of Ukraine;
40) vehicles – any aircraft, vessel, railroad or motor vehicle used exclusively for the movement of citizens and goods through the customs border of Ukraine;
41) authorized person – a person, who, on the basis of an agreement or duly executed power of attorney, issued by the owner of goods and vehicles, is authorized to commit actions with regard to representing the goods and vehicles to customs authorities for customs control and customs clearance during their movement through the customs border of Ukraine, or who is authorized to dispose of the goods and vehicles in another manner.
Article 2. Customs Policy
Customs policy is the system of principles and directions of the state’s activities in the field of safeguarding its economic interests and safety with the help of customs-tariff and non-tariff measures of foreign trade regulation.
Article 3. Customs Practice
Customs practice includes: the procedure for movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine; customs regulations connected with imposition and collection of taxes and fees; procedures for customs control and customs clearance; combating, fighting contraband and violations of customs rules; other measures aimed at the implementation of the state customs policy of Ukraine.
Customs practice is an integral part of Ukraine's foreign policy and foreign economic activity. Ukraine in its customs practice adheres to: the internationally recognized systems of classification and coding of goods; customs information; a single form for declaring export and import of goods; and to other international norms and standards.
Only Ukrainian laws and this Code determine the principles for customs practice including amounts of taxes and fees and conditions of levying thereof, special customs zones and customs regimes (treatment) on the territory of Ukraine, the list of goods whose export, import and transit through the Ukraine’s territory is prohibited.
The Cabinet of Ministers of Ukraine: organizes and ensures the adherence to this Code and the laws of Ukraine, as well as to international treaties concluded in conformity with the procedure established by law in conducting customs practice; coordinates the activities of the specially authorized central body of executive power in the area of customs practice and other state authorities in resolving the issues relating to customs practice.
The specially authorized central body of executive power in the area of customs practice is empowered with direct coordination of customs practice.
Article 4. Principles of Customs Regulation
The principles for customs regulation are:
1) Exclusive jurisdiction of Ukraine on its customs territory;
2) Exclusive competence of Ukrainian customs authorities in the implementation of customs practice;
3) Legality;
4) Single procedure of movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine;
5) System approach;
6) Efficiency;
7) Observance of rights and legally protected interests of natural persons and legal entities;
8) Openness and transparency.
Article 5. Customs Territory of Ukraine
The territory of Ukraine comprising the land, territorial sea, internal waters and airspace, as well as artificial islands, buildings and constructions established within the special sea economic zone of Ukraine and regulated by the exclusive jurisdiction, constitute the single customs territory of Ukraine.
The territories of special customs zones located in Ukraine, are considered to be located beyond the borders of the customs territory of Ukraine, except those cases, which are defined by this Code or other laws of Ukraine.
Article 6. The Customs Border of Ukraine
The bounds of the customs territory of Ukraine are the customs border of Ukraine. The customs border of Ukraine coincides with the state border of Ukraine, except the free zones’ borders. Borders of the free zones constitute the customs border of Ukraine.
Article 7. Ukrainian Customs Legislation
The legislation of Ukraine on customs practice is comprised of the Constitution of Ukraine, this Code, and laws and other normative legal acts on customs practice, which have been published on the basis of and for the implementation of the Constitution of Ukraine, this Code and the laws of Ukraine.
If any international treaty of Ukraine concluded according to the procedure established by law sets forth other rules than those stipulated by this Code the rules of international treaty shall apply.
Article 8. The Flag and the Identification Symbol of the Customs Service of Ukraine
The customs authorities, specialized customs institutions and organizations, the sea and river vessels in their service - possess their own flag. Transport vehicles and aircraft, which are in the service of the customs authorities and specialized customs institutions and organizations, possess their own identification symbol.
Article 9. Peculiarities of Enactment of Laws and Other Normative Legal Acts on Customs Practice
The laws of Ukraine on customs practice enter into force ten days after their official presentation, unless otherwise is provided by such laws, but not earlier than the day of their official publication.
Other normative legal acts on customs practice enter into force forty-five days after their official publication, unless otherwise is provided by such acts, but not earlier their official publication. Should such official normative legal acts be officially unpublished, they shall not enter into force.
Official publication of a law and other normative legal act on customs practice is the publication thereof in one of the official periodicals determined by Ukrainian legislation. The date of official publication of a normative legal act is considered to be the date of release of the relevant issue of that official publication, in which the said act was published earlier than in other official publications.
The period to enter laws or normative legal acts on customs practice into force begins at 00:00 hours of the day following their official publication, and expires at 24:00 hours of the final day of the said period.
If the enactment period of a law or other normative legal act on customs practice is defined by a specified day of their official publication, the law or act is considered to have entered into force from 24:00 hours of the day specified.
If the enactment period of a law or other normative legal act on customs practice is defined by a specified date, the law or act is considered to have entered into force at 00:00 hours on the date specified.
Article 10. Peculiarities of Operation of the Legislation on Customs Practice in Time.
Only those normative-legal acts, which are in force on the day of acceptance of customs declaration by the customs authorities of Ukraine, regulate customs control and customs clearance of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine.
In cases, where valid legislation permits the conduct of customs procedures without submitting a declaration, the procedure is regulated by legislation effective on the day of conducting the procedure.
Laws, which reduce or cancel responsibility for the violation of customs rules and other violations enumerated in this Code, are (have retroactive effect) ex pre facto, that is they also apply to violations committed prior to the adoption of these laws. Laws, which establish or increase the responsibility for such violations, are (have no retroactive effect) not ex post facto that is they do not apply to violations committed prior to the adoption of these laws.
Proceedings on customs violations are conducted on the basis of the legislation effective during the time when the case on violation is being considered. 
CHAPTER 2. THE STRUCTURE AND ORGANIZATION OF ACTIVITIES OF THE CUSTOMS SERVICE OF UKRAINE
Article 11. Implementation of customs practice
The direct implementation of customs practice is delegated to the customs authorities of Ukraine.
In implementing the customs policy of Ukraine the customs authorities fulfill the following basic tasks:
1) implement and control over compliance with the legislation of Ukraine on customs;
2) protect Ukraine's economic interests;
3) secure implementation of obligations prescribed by international agreements on customs practice to which Ukraine is a party;
4) assist the defense of intellectual property rights of people involved in foreign economic activity, and other legal entities and natural persons;
5) apply, in accordance with the law, tariff and non-tariff regulatory measures upon movement of goods through the customs border of Ukraine;
6) implement customs control and customs clearance of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine, and improve the means and forms of such implementation;
7) control compliance with the rules of movement of currency values through the customs border of Ukraine;
8) implement, in cooperation with other authorized state power bodies, the measures aimed at securing the interest of goods consumers, and at ensuring that participants in foreign economic relations adhere to the state interests on the external market;
9) create favorable conditions for speeding up the goods turnover and flow of passengers through the customs border of Ukraine;
10) fight against contraband and violations of customs rules;
11) develop international cooperation in the area of customs practice;
12) compile customs statistics;
13) maintain the Ukrainian Classification of Commodities of Foreign Economic Activity;
14) verify (ascertain the authenticity of) certificates of origin of goods from Ukraine.
State power bodies, the President of Ukraine within his authorities defined by the Constitution of Ukraine and laws of Ukraine shall run the customs practice and control activities of customs authorities of Ukraine.
Article 12. Customs Service of Ukraine
Customs service of Ukraine is the integral national system consisting of customs authorities and specialized customs institutions and organizations.
Customs authorities are: specially authorized central body of executive power in the area of customs practice, regional customhouses and customhouses.
Article 13. Specially Authorized Central Body of Executive Power in the Area of Customs Practice
The specially authorized central body of executive power in the area of customs practice can be created, re-organized and liquidated by the President of Ukraine on proposal of the Prime Minister of Ukraine. 
The specially authorized central body of executive power in the area of customs practice directs, co-ordinates, and controls the activities of customs authorities, specialized customs institutions and organizations in implementing the laws of Ukraine on customs practice, and within its authority issues orders, and organizes and controls compliance therewith.
The specially authorized central body of executive power in the area of the customs practice is a legal entity and it acts in accordance with the Constitution of Ukraine, this Code, laws of Ukraine and other normative legal acts .
The following bodies are subordinated to the specially authorized central body of executive power: regional customhouses, customhouses, specialized customs institutions and organizations.
The specially authorized central body of executive power in the area of customs practice is headed by a chairman, who is appointed and relieved of his appointment by the President of Ukraine in accordance with the procedure set forth by the Constitution of Ukraine.
Article 14. Regional Customhouse
A regional customhouse is a customs authority that within the territory of the fixed to it region conducts customs practice and ensures comprehensive compliance with the laws of Ukraine on customs practice, and supervises and co-ordinates the activities of customhouses and specialized customs organizations and bodies/institutions subordinated to it.
A regional customhouse is a legal entity and conducts its activities in accordance with the legislation of Ukraine and the Regulations approved by the order of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The regional customhouses are established, reorganized and liquidated by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The head of a regional customhouse is appointed and removed by the head of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 15. Customhouse
Customhouse is the customs authority directly responsible for implementing legislation on issues of customs practice, collection of taxes and fees and execution of other assignments given to the customs service of Ukraine.
A customhouse is a legal entity and conducts its activities in accordance with the legislation of Ukraine and the Regulation approved by the order of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Customhouses are subordinated to the regional customhouses and the specially authorized central body of executive power on customs practice or to the specially authorized central body of executive power on customs practice directly.
Customhouses are established, re-organized and liquidated by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Customhouse operates within the territory, which is determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Customs posts may be formed as the structural sub-units of customhouses at the customs border crossing points of Ukraine and at other locations and territories with extensive foreign economic transactions.
The head of a customhouse is appointed and relieved of the appointment by the head of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 16. Customs Post
Customs posts may be established for the purpose of assuring the implementation of tasks by regional customhouses and customhouses, as required by this Code and other laws of Ukraine.
A customs post is a structural sub-unit of the regional customhouse or customhouse, which is directly in charge of customs control and clearance of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine.
Customs posts are established as necessary in populated areas, at railway stations, in airports, sea and river ports and other sites located in the zone of operations of a regional customhouse or customhouse.
A Standard Regulation on customs posts is approved by the order of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The customs posts are established, reorganized and liquidated by the specially authorized central body of executive power on customs practice at the request of a regional customhouse or customhouse. The head of a customs post is appointed and dismissed by the head of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 17. Specialized Customs Institutions and Organizations
Within budget funds prescribed for maintaining customs service of Ukraine and exclusively with the aim of ensuring execution of the tasks delegated to the customs bodies, according to this Code and laws of Ukraine, the following types of institutions and organizations may be created within the customs service of Ukraine: operational, transport, information-analytical, cynology [dog-training] specialized establishments and educational organizations.
The specialized customs bodies and organizations are established, reorganized and liquidated by the specially authorized central body of executive power on customs practice, as it is determined by this Code and laws of Ukraine.
Article 18. Customs Laboratories
Within the customs system of Ukraine the Central Customs Laboratory is created, with the status of a specialized customs body, and customs laboratories, as structural sub-units of regional customhouses and customhouses.
The Central Customs Laboratory is in charge of scientific and methodological activities of the customs laboratories.
The Central Customs Laboratory and customs laboratories are granted the right to conduct expert activities within competency of the customs service.
The creation, reorganization and liquidation of the Central Customs Laboratory and customs laboratories is conducted by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The Regulation on the Central Customs Laboratory and the Regulation on Customs Laboratories are confirmed by the order of the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 19. The Customs Guard
The customs guard is a special unit of the State Customs Service of Ukraine, assigned with: combating contraband and violations of customs rules; ensuring the security of territories, buildings, constructions and facilities of the customs authorities; protecting and escorting goods and vehicles, securing regime in the zones of customs control.
Article 20. Organization of the Customs Guard
The Customs Guard conducts its activities on the basis of this Code, the Regulation, confirmed by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The units of the Customs Guard are headed by the head of the specially authorized central body of executive power on customs practice and in the regional customhouses and customhouses - by their heads.
Personnel of the Customs Guard may be equipped with arms and special devices, transport, radio and phone communication, also with other equipment according to this Code, laws and other normative legal acts.
Article 21. Tasks of the Customs Guard
The tasks of the customs guard are the following:
1. take measures regarding detection, disclosing, prevention, combating and precaution of violation of customs rules; 

2) secure buildings, constructions, premises of the customs bodies and other objects of the customs infrastructure, zones of customs control from any illicit encroachment;
3) physical protection of the personnel of customs bodies, other persons, goods, who/which are in the zone of customs control, from illicit actions;
4) localization along with other bodies of conflict situations in the zones of customs control;
5) participation in elimination of the consequences of catastrophes, damages, acts of God and ecological pollution in the zone of customs control.
Article 22. Rights of the Customs Guard
In order to properly fulfill their tasks, as it is prescribed in the Article 21 of this Code, customs guard has the right to:
1. install temporary posts, move upon any land and water sectors within the customs territory of Ukraine, but within controlled border area – upon approval of the respective border guards body of Ukraine; 

2. stop and examine according to the provisions of this Code goods, vehicles and citizens, crossing the customs border of Ukraine in the border-crossing points; 

3. conduct, as prescribed by this Code, examination and re-examination of after customs clearance by customs authorities goods and vehicles including those transiting the territory of Ukraine upon decision of the head of the specially authorized central body of executive power on customs practice, his deputies, head of the regional customhouse (customhouse); 

4. escort and secure goods under customs control including those transiting the territory of Ukraine; 

5. ask people to visit customs offices in order to find out the circumstances of the violations of customs rules. In urgent cases they have the right to clarify the circumstances of the violations of customs rules in other places suitable for that purpose, as well as to carry out primary documentation of such facts. 

Article 23. Allocation of the Customs Guard
Customs guard is located, as a rule, in the places where regional customhouses are located.
Upon the decision of the head of the specially authorized central body of the executive power on customs practice personnel, transport, arms and special devices of the customs guard in cases of operational necessity may be temporarily relocated to other regions of Ukraine out of the place of the permanent location.
Article 24. Property, Financing and Material-Technical Support for Customs Authorities, and Specialized Customs Institutions and Organizations
The property of customs authorities and specialized customs institutions and organizations is the state property (of Ukraine). This property is managed by the Cabinet of Ministers of Ukraine in accordance with the procedure established by law. 
Financing, material-technical support and development of the infrastructure of the customs service of Ukraine is carried out from the state budget of Ukraine.
Article 25. Land Plots, Office and Accommodation Spaces, Equipment and Communication Facilities, Means of Customs Authorities, Specialized Customs Institutions and Organizations
Land plots for official use, including those necessary for the creation of zones of customs control, are given to customs authorities, and specialized customs institution and organizations in perpetuity according to the Land Code of Ukraine. Reimbursement for owners and users of land for damages incurred by the requisitioning of their land is done according to the law. 
If the customs clearance of goods and vehicles is conducted by customs authorities directly at or on the territory of enterprises, these enterprises, regardless of their form of ownership and subordination, must provide the customs authorities with the appropriate office and accommodation spaces, as well as necessary equipment and communications facilities, means free of charge.
CHAPTER 3. RELATIONS OF CUSTOMS AUTHORITIES, SPECIALIZED CUSTOMS INSTITUTIONS AND ORGANIZATIONS WITH OTHER STATE POWER BODIES, LOCAL SELF-GOVERNMENT BODIES, ENTERPRISES, AND CITIZENS
Article 26. Relations of Customs Authorities, Specialized Customs Institutions and Organizations, and their Official Personnel with Other State Power Bodies, Local Self-Government Bodies, Enterprises, and Citizens
Customs authorities, specialized customs institutions and organizations and their official personnel, when conducting official duties, collaborate in accordance with the procedure set forth by legislation with other state power authorities, bodies of local self-government as well as enterprises and citizens.
Customs brokers, acting on the basis of the relevant agreement concluded with an enterprise, or a notarized power of attorney from an individual, may represent that enterprise or individual at the customs authorities.
In case of detection by personnel of a customs authority of a violation in the course of conducting customs procedures, a head of a customs authority or a person acting for him, informs about this fact the relevant law enforcement bodies or Border Guards bodies.
Border Guards bodies and law enforcement bodies inform customs authorities about detected violations of customs rules or contraband.
Article 27. The Relationship between the Customs Authorities and Other State Power Bodies Implementing Control during the Movement of Goods through the Customs Border of Ukraine
Goods being moved the customs border of Ukraine may undergo, in addition to customs control, the following types of control: sanitary-quarantine, veterinary, phytosanitary, radiological, ecological control and cultural values control. Customs authorities collaborate with other state power authorities, which carry out these types of control pursuant to the procedure established by the legislation of Ukraine.
Customs clearance of goods moving through the customs border of Ukraine is conducted only after these goods undergo the types of control regulated by the legislation in force of Ukraine and mentioned in part one of this article.
Article 28. Collaboration of the Customs Authorities with Executive Power Bodies and the National Bank of Ukraine
Customs authorities collaborate with executive power bodies with competency limited by this Code, laws of Ukraine.
The specially authorized central body of executive power on customs practice report to the Ministry of Finance of Ukraine on taking funds to the State Budget of Ukraine resulting from collection of taxes and fees levied by the customs authorities empowered thereto pursuant to legislation.
Customs authorities inform the National Bank of Ukraine and corresponding financial institutions of Ukraine on funds transferred by them to the State Budget of Ukraine.
The Constitution of Ukraine, this Code and other laws of Ukraine differentiate authorities and functional responsibility between the specially authorized central body of executive power on customs practice and other authorities of the executive power of Ukraine in collecting taxes, fees and other mandatory payments.
Article 29. The Relationship between Customs Authorities, Specialized Customs Institutions and Organizations with Local State Administrations and Local Self-Government Bodies.
Local state administrations and local self-government bodies support the activities of customs authorities, and specialized customs institutions and organizations, and collaborate with them within competency prescribed by the laws.
CHAPTER 4. INFORMATION AND CONSULTING ON CUSTOMS PRACTICE
Article 30. Information as to the Rules for Transporting Goods and Vehicles through the Customs Border of Ukraine
Customs authorities, as well as transport enterprises, which carry out international transportation, are required to inform interested persons about customs rules, norms and conditions for transporting goods and vehicles through the customs border of Ukraine.
Article 31. Information on Normative Legal Acts on Customs Practice
Customs authorities may provide free of charge, at the request of interested persons, information on normative legal acts on customs practice (the name of the act, its main provisions, information about its publication).
Brief information on the main principles of the Ukrainian customs-related legislation shall be placed for general survey in the sites of customs bodies’ location.
Article 32 Provision of Texts of Normative Legal Acts and Consultations on Customs Practice
Customs authorities, specialized customs bodies and organizations may provide interested persons with consultations, on a pay basis also, on customs practice issues, as well as with the texts of published normative legal acts on such issues.
The procedure for providing texts of normative legal acts and consultation on the customs matters shall be determined by legislation of Ukraine and this Code. The types of consultations, including those on payment basis that may be provided by customs authorities, as well as the amounts to be paid shall be defined by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
Article 33. Responsibility for Inaccurate Information
Officials of customs authorities, and specialized customs institutions and organizations shall bear responsibility for provision of inaccurate information as determined by law.
CHAPTER 5. INTERNATIONAL COOPERATION ON MATTERS OF CUSTOMS PRACTICE
Article 34. Ukraine's Participation in International Cooperation on Matters of Customs Practice
Ukraine participates in international cooperation on the matters of customs practice.
In customs practice Ukraine adheres to generally accepted (in international practice) systems of classification and coding of goods, customs regimes, customs statistics, and other generally accepted international norms and standards on matters of customs practice. Ukraine also ensures the implementation of international agreements on matters of customs practice, to which it is a signatory.
Article 35. Principles of International Activities of the Specially Authorized Central Body of Executive Power in Customs Matters
The international activity of the specially authorized central body of executive power on customs practice is headed and coordinated by the President of Ukraine and the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Negotiations and consultations, related to the drafting of inter-state, inter-governmental, and inter- departmental agreements on matters of customs practice, may be conducted by the specially authorized central body of executive power on customs practice as entrusted by the President of Ukraine, the Cabinet of Ministers of Ukraine within the competency determined in accordance with law.
Article 36. Relations of the Specially Authorized Central Body of Executive Power on Customs Practice with International Customs Organizations
The specially authorized central body of executive power on customs practice represents Ukraine in the World Customs Organization and other international customs organizations.
International collaboration in the area of customs practice is conducted by the specially authorized central body of executive power on customs practice in coordination with the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine.
Article 37. International Collaboration in the Area of Customs Practice
In accordance with international agreements concluded in accordance with the procedure established by law, the customs authorities of Ukraine along with customs authorities of the neighboring countries may conduct the following:
1) creation of the joint crossing points at the customs border of Ukraine;
1. (exercise) joint control at crossing points at the customs border of Ukraine;
2. coordinated application of customs control procedures and customs clearance, mutual recognition of documents used by customs authorities in customs procedures;
3. conduct of joint activities aimed at prevention, identification and termination of contraband and violations of customs rules;
4. conduct of other joint one-time or permanent activities on matters, which in accordance with this Code and other legislative acts of Ukraine are within the competency of the customs authorities of Ukraine.
Article 38. Ensuring Operative Communication between the Customs Authorities of Ukraine and Customs Authorities of Foreign Neighbor Countries
With a view of resolving the urgent issues related to the entry of goods and vehicles, identification and termination of contraband and violations of customs rules, and ensuring the law and order at Ukraine's customs border crossing points, the chief executives of the regional customhouses and customhouses and their deputies are permitted to hold working meetings with representatives of customs authorities of the foreign neighbor countries.
The head of the said customs authority or his deputy must inform the commander of the relevant Border Troops of Ukraine unit as to the time, circumstances and the goal of such meetings.
The procedure for conducting such meetings is determined in accordance with the Regulations approved by the Cabinet of Ministers of Ukraine unless otherwise stipulated by the international agreement of Ukraine concluded in accordance with the procedure determined by law.
Article 39. Collaboration of Customs Authorities of Ukraine with Customs and Other Authorities of Foreign States, as well as International Organizations
Collaboration of the customs authorities of Ukraine with customs and other competent authorities of foreign states, as well as international organizations on matters related to contraband and violations of customs rules, is implemented by the customs authorities of Ukraine in accordance with international agreements of Ukraine concluded in pursuance with the procedure set forth by law.
SECTION 2.
CUSTOMS CONTROL
CHAPTER 6. ORGNIZATION OF CUSTOMS CONTROL
Article 40. Implementation of Customs Control
All goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine are subject to customs control.
Customs control includes the minimum number of customs procedures implemented by customs authorities, which are necessary to ensure the compliance with customs legislation of Ukraine. The number and the order of procedures is determined in accordance with this Code, other legislative acts of Ukraine, as well as international agreements to which Ukraine is a party.
Customs control of goods, vehicles of carriers in the crossing points through state border of Ukraine shall be carried out twenty-four hours a day in keeping with the standard technological schemes for crossing the state border of Ukraine by auto, water, railway and aircraft carriers, which are approved by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
Article 41. Types of Customs Control
Customs control is implemented directly by customs officials in the following way:
1) checking documents and information required for such control;
2) customs survey (examination and re-examination of goods and vehicles, personal inspection of citizens);
3) recording goods and vehicles, which are crossing the customs border of Ukraine;
4) oral polling of citizens and company officials;
5) review of reporting and recording documents for goods crossing the customs border of Ukraine, and timeliness, reliability, completeness of calculation and payment of taxes and fees levied in accordance with laws during movement of goods through the customs border of Ukraine;
6) inspection of territories and sites of temporary warehouses, licensed customs warehouses, special customs zones, duty-free stores and other places, where goods and vehicles subject to customs control may be placed, or where activities subject to control by customs authorities are taking place;
7) in other ways determined by this Code and other laws of Ukraine on customs practice.
The procedure for customs control is determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine in accordance with this Code.
Article 42. Differentiated Approach in Customs Control
Customs authorities themselves determine the types and extent of customs control which is deemed to be sufficient to ensure the compliance with Ukrainian customs legislation, as well as other normative legal acts of Ukraine and international agreements of Ukraine, compliance with which is controlled by the customs authorities.
Article 43. Duration of Customs Control
Goods and vehicles remain under customs control from its beginning till it is finished, as determined by the applied customs regime.
In case goods and vehicles are brought into Ukraine, customs control begins at the moment of crossing of the customs border of Ukraine.
In case goods and vehicles are brought beyond the customs territory of Ukraine, customs control begins at the moment when they are presented for customs clearance and are declared in the order established by this Code.
The goods and vehicles remain on the territory of customs control zone at a point of entry/exit of the customs border of Ukraine for a period of time determined by the technical scheme of letting the persons, goods and vehicles through the customs border.
Customs control concludes:
in case of entry into the customs territory of Ukraine - after the customs clearance of goods and vehicles moved through the customs border of Ukraine is fully accomplished;
in case of exit from the customs territory of Ukraine - after the customs clearance of goods and vehicles is accomplished, and they crossed the customs border of Ukraine, except the cases when such customs regime is applied, which requires a presence under customs control during all time of customs regime application.
Article 44. The Terms of Presentation of Goods and Vehicles Crossing the Customs Border to the Customs Authority
Goods, which are crossing the customs border of Ukraine, as well as their package and markings, means of transportation of these goods across the customs border, as well as documents for these goods and means of transportation, are presented for control by customs authorities in an unaltered condition at the border crossing points of Ukraine and in other places designated by the customs authorities for implementation of customs control and clearance, no later than three hours after arrival of such goods and means of transportation to the entry point or other place.
The term set out in the first part of this article may be prolonged in order and under the conditions determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 45. Documents and Information Required for Implementation of Customs Control
Persons transporting goods and vehicles across the customs border of Ukraine or who conduct activities, which are controlled, in accordance with this Code, by the customs authorities, are obliged to provide these authorities with documents and information required for customs control implementation.
The list of documents and information needed for customs control implementation and the order of submission thereof are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine in accordance with this Code.
Other law enforcement bodies of Ukraine, financial institutions, tax agencies and other control bodies of Ukraine provide the customs authorities, at the latter's request, with available information required for customs control implementation.
Article 46. Access of Customs Officials to the Territories or Facilities of Enterprises for the Purposes of Implementing Customs Control
With a view of implementing customs control, within the competence allowed by this Code and other laws of Ukraine, the customs officials have the right to unimpeded access to the territory or facilities of any enterprise of any form of ownership and subordination, wherein the goods subject to customs control are located or may be located.
Article 47. Joint Customs Control on the Customs Border of Ukraine
On the basis of international treaties of Ukraine concluded in accordance with the procedure established by law, customs control may be conducted jointly with the customs authorities of neighboring states at the customs border of Ukraine.
CHAPTER 7. ZONES OF CUSTOMS CONTROL
Article 48. Location of Zones of Customs Control
With the aim of ensuring the implementation of customs control of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine, as well the conduct of activities related to identification, prevention and termination of contraband and violations of customs rules, zones of customs control are created at the customs border crossing points of Ukraine, within the border zone at the state border, in sea and river ports, airports, at railway stations, at sites where goods undergo customs clearance, as well as on the territories of enterprises, free customs zones, and at other places determined by customs authorities.
Article 49. Procedures for Establishing Zones of Customs Control
The Cabinet of Ministers of Ukraine determines the procedures for creation of zones of customs control, their bounds, regime of their functioning in compliance with this Code.
Zones of customs control located within the bounds of the state border crossing points are created in cooperation with the State Committee on Protection of the State Border of Ukraine.
Zones of customs control located within the bounds of the state border crossing points are created by the specially authorized central body of executive power on customs practice in co-ordination with the specially authorized central body of executive power in state border protection matters and specially authorized central body of executive power in transport matters.
Article 50. Building of Constructions and Other Objects in Zones of Customs Control
In zones of customs control, created at the customs border crossing points of Ukraine, buildings and other objects of infrastructure belonging to other authorities empowered to conduct the types of control listed in Article 25 of this Code, are located with the permission of the specially authorized central body of executive power in customs matters in co-operation with the specially authorized central body of the executive power in state border protection matters, and specially authorized central body of executive power in transport matters. The procedure for issuance of such permits is determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 51. Regimes in the Zones of Customs Control. Ensuring Legality and Order in Zones of Customs Control
Regime in a zone of customs control is the set of norms determined by this Code and other legislative acts on customs practice, which includes prescriptions, prohibitions and limitations as to the terms of stay of goods, vehicles and citizens; conditions for location of buildings and constructions, as well as the conduct of economic activities in the zone of customs control.
Ensuring the safety of citizens, as well as the protection of goods, which are crossing the customs border of Ukraine, and compliance with the regime, legality and order in the zone of customs control are delegated to the relevant customs authorities.
Article 52. Economic Activity in the Zone of Customs Control, Movement of Citizens, Goods and Vehicles through the Zone of Customs Control
Economic activity within the zone of customs control, and the movement of goods, vehicles, and citizens (including state power officials) which/who are not crossing the state border, through the zone of customs control and within the bounds of the said zone are allowed only by permission of the head or deputy head of the relevant customs authority and upon approval of the Border Troops of Ukraine and under the supervision of official persons of this authority, with the exception of cases foreseen by the laws of Ukraine.
CHAPTER 8. IMPLEMENTATION OF CUSTOMS CONTROL
Article 52. Rights of Customs Authorities in Implementing Customs Control
Customs authorities acting within the bounds of their authority according to this Code have the right to use force with regard to violators of the customs control regime.
Customs authorities have the right to use force to stop and turn back into the zones of customs control the vehicles or citizens who have entered into the customs territory of Ukraine from the zones of customs control without permission, as well as sea and river boats, which have exited zones of customs control without permission of customs authorities and left the customs territory of Ukraine, and are not in the territorial waters of other states.
The list of types of force that may be applied, as well as the order of their application, is determined by this Code and other laws of Ukraine.
Article 54. Submission of Documents and Information Required for the Implementation of Customs Control
Documents required for the implementation of customs control are submitted to the customs authorities:
1) upon crossing by the goods and vehicles of the customs border of Ukraine;
2) upon declaration of goods and vehicles;
3) upon notification of the customs authorities of the intent to move goods and vehicles across the customs border of Ukraine;
4) upon implementation of other supervisory functions by the customs authorities in accordance with this Code.
Article 55. Examination and Re-examination of Goods and Vehicles
Customs authorities, with the aim of checking the legality of crossing of the customs border of Ukraine by goods, vehicles, have the right to inspect these goods and vehicles.
Re-examination of such goods and vehicles may take place by decision of the head of the customs authority or his deputy, if there are grounds to believe that the goods and vehicles in question are being moved across the customs border of Ukraine in violation of this Code and other laws of Ukraine on customs practice.
Examination and re-examination of goods and vehicles may take place only in the presence of the person, who is moving them across the customs border, or is storing them under customs control.
Article 56. Examination and Re-Examination of Hand Baggage and Luggage
If there are grounds to believe that the hand baggage or luggage of a citizen transported across the customs border of Ukraine, or transiting it, comprises goods, which are subject to record and control by the state authorities, as defined in Article 27 of this Code, goods, which are subject to customs duties during the customs clearance,, or goods, the movement of which through the customs border of Ukraine is restricted or forbidden, the customs authorities have the right to examine and where necessary - re-examine the hand baggage and luggage, including its unpacking.
Examination and re-examination of hand baggage and luggage of a citizen are conducted in the presence of this citizen or his authorized representative.
Examination and re-examination of hand baggage and luggage may be conducted in the absence of a citizen or his authorized representative:
1) if there are grounds to believe that unaccompanied luggage contains goods, which present a danger to the life and health of persons, animals and plants, as well as to the environment;
2) if the citizen or his authorized representative have not appeared to claim the unaccompanied luggage within one month of its arrival;
3) if goods are sent in international postal consignments or international express-mail;
4) in cases where hand baggage or luggage are left on the territory of Ukraine in defiance of a commitment to transit them through the territory of Ukraine.
Examination and re-examination of hand baggage and luggage in the absence of a citizen or his authorized representative take place in the presence of representatives of the carrying (transmitting) or storing enterprise.
A report is compiled on each examination or re-examination in cases mentioned in clauses 1 and 2 of part four of this article. The specially authorized central body of executive power on customs practice determines the form for this report.
Article 57. Personal Inspection
An inspection of the person may take place as an extraordinary measure, provided there is a written permission of the head of the customs authority or his deputy, if there are sufficient grounds to believe that a citizen who is crossing the customs border of Ukraine or is in the zone of customs control or in a transit zone of an international airport, is concealing contraband goods or goods, which directly violate the customs rules or whose importation, exportation or transit through Ukraine is forbidden.
An inspection of the person at a customs post may be conducted, provided there is a written decision of the head of the post or his deputy, with a mandatory notification within 24 hours of the head of the customs authority as to the basis for and the results of such an inspection.
Prior to the beginning of an inspection, the customs official must present to the citizen a written decision of the head of the customs authority, head of the customs post or his deputy, and furthermore the official must inform the citizen of his rights during such inspection and propose that the citizen show the concealed goods voluntary.
Personal inspection takes place in the isolated premises, which meets sanitary and hygienic standards. It is conducted by a customs official of the same sex as the inspected citizen, in the presence of not less than two witnesses of the same sex. Persons, who are not interested in the results of the inspection, are invited to be witnesses. Relatives of the inspected person may not be witnesses, nor may the customs officials. Access to the premises where the inspection is taking place by citizens not participating in it, as well as the opportunity to observe the inspection by such citizens are forbidden. Only a medical worker may conduct any inspection of the organs of the inspected citizen.
During the personal inspection a protocol is compiled in accordance with the form established by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The protocol is signed by the customs official, who conducted the inspection, the citizen who was inspected, the witnesses who were present at the inspection, and in cases where a medical worker participated in the inspection – by such worker as well. The citizen, who has been inspected, has the right to draw up a statement within the protocol.
A copy of the protocol is given to the citizen.
The following persons shall not be personally inspected: President of Ukraine, Chairman (Speaker) of the Verkhovna Rada of Ukraine, People’s Deputies of Ukraine, Prime-minister of Ukraine, First Vice-Prime Minister of Ukraine, Chairman and judges of the Supreme Court of Ukraine, Chairman and judges of the Constitutional Court of Ukraine, Minister of Foreign Affairs of Ukraine, Prosecutor General of Ukraine and members of their families accompanying them.
Article 58. Record of Goods and Vehicles Moving through the Customs Border of Ukraine
Record of the goods and vehicles moving through the customs border of Ukraine is the registration of the given goods and vehicles by customs authorities with the goal of implementing customs control.
The record of goods crossing the customs border of Ukraine via pipelines and power lines is carried out by means of the appropriate instruments.
The specially authorized central body of executive power on customs practice sets the forms of documents used for the record of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine.
Article 59. Verbal Questioning of a Citizen or Enterprise Officials
With the aim to implement customs control, customs officials may verbally question people and enterprise officials.
Verbal questioning of the citizens and enterprises’ officials is the receiving by customs authorities of information important for customs control from persons having such information.
During the verbal questioning, a protocol is prepared. Its form is determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 60. Review of the Reporting and Recording System for Goods Crossing the Customs Border of Ukraine
Review of the reporting and recording system for goods crossing the customs border of Ukraine is the activity conducted by customs officials at enterprises, whose activity is the subject of customs control, aimed at determining the degree of compliance of documentation on the said goods and vehicles with requirements set out in this Code and in other laws of Ukraine.
Article 61. Examination of the Territories and Premises of Temporary Warehouses, Licensed Customs Warehouses, Special Customs Zones, Duty-Free Shops and Other Places of Location (or Possible Location) of Goods and Vehicles Subject to Customs Control, or where Activities Controlled by the Customs Authorities are Carried out
Examination of the territories and premises of temporary warehouses, licensed customs warehouses, special customs zones, duty-free shops and other places of location (or possible location) of goods and vehicles subject to customs controls, or where activities controlled by the customs authorities are carried out, are conducted with the aim of:
a) determining the lawfulness of importation into the customs territory of Ukraine of goods and vehicles, observance of procedure for their importation, as well as full and proper payment of taxes and fees;
b) determining whether the actual quantities of imported goods and vehicles match the quantities declared in customs declaration;
c) ensuring the compliance of activities controlled by the customs authorities with provisions of this Code and other laws of Ukraine. 
The results of examination of the territories and premises should be duly set out in a report, whose form is determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice. A copy of this report is handed to the owner of the temporary warehouse, licensed customs warehouse, duty-free shop or to the director or deputy director of the governing body of a special customs zone.
Article 62. Use of Technical and Special Instruments for Implementation of Customs Control
Technical and special instruments not harmful to people’s life and health, animals and plants and those, which do not cause harm to goods and vehicles, may be utilized in implementing customs control according to the procedure established by legislation of Ukraine.
Article 63. Operations with Goods and Vehicles which were not Cleared through the Customs
With the permission of the customs authorities the goods which were not cleared through the customs yet, may be loaded, unloaded, and re-loaded; unpacked, packed and re-packed, the damaged packaging may be removed; identification marks and signs on these goods or their packages may be changed; and vehicles may be changed. The said operations are conducted at the expense of persons transporting these goods and vehicles across the customs border of Ukraine or for the account of their authorized representatives.
Customs authorities on their own initiative or upon initiative of the law enforcement bodies may require from persons, who move the goods through the customs territory of Ukraine, to conduct the actions mentioned in the first part of this article. In such cases all costs incurred in the result of such actions are reimbursed by an authority required it. In cases where as a result of such operations violations of the Ukrainian legislation were detected, either owners of such goods or vehicles or their authorized persons shall reimburse those costs.
The use of goods and vehicles, which were not cleared through the customs, is prohibited, except for cases defined in this Code and other laws of Ukraine.
Article 64. Identification of Goods, Vehicles, Premises and Other Places during the Customs Control Implementation
Goods under customs control, vehicles and premises where such goods are held or may be held, or where the activity controlled by the customs authorities is carried out, as well as meters for energy resources, electricity, heat and other forms of energy may be identified by the customs authorities.
The following customs equipment is applied in the process of identification: locking and sealing devices of a single use, seals, stamps, holographic marks, digital, letter or other markings, identification signs, taking of samples, compilation of an inventory of goods and vehicles, drawings, models, photographs, illustrations, use of shipping documentation etc.
The means of identification may be altered or destroyed only by the customs authorities or other authorities acting with the customs authorities’ permission, with the exception of cases where there is a threat of destruction, irreversible loss or substantial damage to goods and vehicles. In such cases the customs authorities are immediately notified about the changes, removal or destruction of identification marks. The evidence of the existing threat is the submitted documentary evidence.
Article 65. Involvement of Specialists and Experts in the Process of Customs Control Implementation
Where necessary, the specialists and experts may be involved in the implementation of customs control.
The head of a customs authority or his deputy summons specialists and experts upon the agreement of a head an enterprises, office or organization at which the given specialist or expert is employed.
The specialist or expert participating in the implementation of customs control has the right to reimbursement of any expenses emanating from his summons. The specialist or expert retains the average wage paid at his place of employment for the time spent on the summons.
Compensation of specialists or experts, including their travel expenses, per diems for the time spent in a business trip in connection with their participation in customs control, as well as compensation for work performed by the specialists or experts in implementing customs control, is paid out from the state budget of Ukraine in accordance with the procedures established by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
CHAPTER 9. SPECIAL PROCEDURES OF CUSTOMS CONTROL
Article 66. Exemption from Certain Types of Customs Control
Exemption from certain types of customs controls is determined by this Code, other laws of Ukraine, as well as international agreements concluded in accordance with the procedure established by law.
Non-application of customs control does not mean an exemption of someone from complying with the order of movement of goods and vehicles across the customs border of Ukraine.
Article 67. Exemption from Customs Survey
The hand baggage and luggage of the President of Ukraine, the Speaker of the Verkhovna Rada of Ukraine, people’s deputies, the Prime Minister of Ukraine, the Vice-Prime-Ministers of Ukraine, Chairman and judges of the Supreme Court of Ukraine, Chairman and judges of the Constitutional Court of Ukraine, the Minister of Foreign Affairs, Prosecutor General of Ukraine and members of their families accompanying them, are exempt from customs inspection.
Article 68. Simplified Customs Control
With the permission of the specially authorized central body of executive power on customs practice, the regional customhouses and customhouses may apply simplified customs control.
The simplified customs control is applied during the movement through the customs border of Ukraine of goods not subject to mandatory declaration and taxation and which do not belong to the categories of goods prohibited or restricted for the movement through the customs border of Ukraine.
The simplified customs control is applied by the customs authorities equipped with zones (corridors) for the simplified customs control.
Citizens walking through the zones (corridors) of simplified customs control are exempt from filing a customs declaration.
Exemption from filing a customs declaration does mean an exemption from compliance with the order of movement of goods through the customs border of Ukraine.
Article 69. Customs Control Following the Completion of Customs Clearance of Goods and Vehicles
Regardless of the completion of the customs control procedures, clearance and release of goods and vehicles, the customs control over them may continue if there are certain grounds to suspect, that there is a violation of legislation of Ukraine or an international treaty of Ukraine adherence to which was recognized as mandatory by the Verkhovna Rada of Ukraine, and is implemented by the customs authorities according to law.
Such control is conducted on the basis of the written directive of a head of a customs body or his deputy.
SECTION III.
CUSTOMS CLEARANCE
CHAPTER 10. GENERAL PROVISIONS
Article 70. The Purposes of Customs Clearance
Customs clearance is conducted by customs officials with the purpose of confirming information received during the customs control of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine, and with the goal of procedural implementing the results of such control, as well as for statistical purposes of tracking the goods and vehicles brought in the customs territory of Ukraine, brought outside its bounds, and transit through its territory. .
Customs clearance operations, the procedure for their implementation, as well as forms for customs declarations and other documents used during the customs clearance of goods and vehicles, as well as the procedure for filling in these documents are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 71. Place and Time of Customs Clearance Implementation
Customs clearance is conducted in places of location of the appropriate customs authorities’ subdivisions during the time set by the customs authorities in agreement with the bodies authorized to conduct the types of control listed in Article 27 of this Code.
In accordance with the international agreements, concluded in accordance with the procedure established by law, customs clearance at the customs border crossing points of Ukraine may take place around the clock.
Customs clearance of goods and vehicles moved through the customs border of Ukraine by residents (except citizens), with the exception of cases when goods and vehicles are transiting the territory of Ukraine, is implemented by the customs authorities in whose area of activities such residents are located. In cases envisaged by the specially authorized central body of executive power on customs practice, customs clearance by another customs authority may take place upon a written agreement between the two customs bodies and the customs body in whose area of activities the resident is located.
The place for customs clearance of goods and vehicles, which are moved through the customs border of Ukraine by non-residents (except citizens), is determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
Customs clearance of goods and vehicles transiting the customs border of Ukraine are cleared by the customs body where these goods and vehicles actually entered the customs territory of Ukraine.
Goods, which at the moment of bringing into the customs territory of Ukraine were cleared to the customs warehouse, may be later re-cleared to transit by a customs body where the customs licensed warehouse is situated, on which the mentioned goods are stored.
The specially authorized central body of executive power on customs practice may define the territories with buildings, constructions, engineering and technical instruments and communications required for the implementation of customs control and customs clearance of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine - freight customs constructions, autoports, autoterminals. A freight customs complex, autoports, autoterminals may be a part of the customs system of Ukraine as a specialized customs organization or may be owned by a resident legal entity, registered as a subject of entrepreneurial activity. The freight customs complexes, autoports, autoterminals may be opened by the subjects of entrepreneurial activity with the permission of the specially authorized central body of executive power on customs practice. Requirements to a freight customs complex, autoports, autoterminals are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Customs clearance of goods and vehicles, which are exported beyond the bounds of the customs territory of Ukraine by the citizens may be implemented at any customs authority throughout the customs territory of Ukraine.
Goods (except those, which are transported in an unaccompanied luggage, as well as automobiles), imported into the customs territory of Ukraine by citizens, may be cleared through the customs at the customs border crossing points of Ukraine.
Goods imported into the customs territory of Ukraine in an unaccompanied luggage are cleared through the customs authorities at the place of residence or temporary stay of the said citizens.
The specially authorized central body of executive power on customs practice determines the procedure for the customs clearance of automobiles imported into the customs territory of Ukraine by citizens.
Where goods and vehicles undergo customs clearance beyond the location of customs authorities or out of working time, the interested persons pay for that pursuant to the procedure and in amounts established by the Cabinet of Ministers of Ukraine. The rate of such payment may not exceed actual costs of the customs authorities for conducting such actions.
In accordance with decisions of the specially authorized central body of executive power on customs practice, customs clearance of certain types of goods may be implemented in the customs authorities specially created for this purpose.
Article 72. Beginning of Customs Clearance
Customs clearance begins after submission of a customs declaration, documents required for customs clearance, and all necessary information on the goods and vehicles subject to customs clearance.
By placing the appropriate marking on the customs declaration, the customs authorities certify that goods, vehicles and accompanying documents are accepted for the customs control and customs clearance.
Article 73. Presence of Declarants during the Customs Clearance
Declarants may be present during the customs clearance of goods and vehicles presented by them for the clearance.
In situations where measures described in Articles 55 and 56 of this Code are applied, as well upon the demand of the customs authority, the presence of the declarants during the customs clearance is mandatory.
Article 74. Customs Clearance of Military Vehicles and Military Hardware
Military hardware, equipped completely by a military unit, as well as military airplanes, warships, and support ships of the Naval Forces of Ukraine, when they cross the customs border of Ukraine are subject to the customs clearance. The Cabinet of Ministers of Ukraine determines the procedure for such clearance.
The customs clearance of military hardware, warships (vessels), warplanes and troop carriers of foreign countries is implemented with the participation of the representatives of the central body of executive power on defense.
Article 75. Drawing of Probes and Samples of Goods
With the goal of implementing the customs controls and customs clearance of goods, the customs authority may, with a written motivated authorization from the appropriate official of the said authority, take the probes and samples of these goods for testing (analysis, expertise). The testing (analysis, expertise) is conducted at the expense of the State Budget of Ukraine.
Declarants and the relevant state monitoring bodies, with the permission of customs authorities, may take the probes and samples of goods under customs control.
Probes and samples are taken in the minimum quantity sufficient for the testing (analysis, expertise), according to norms established by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
A protocol on the drawing of probes and samples of goods under customs control is prepared in a form, determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Declarants have the right to be present during the drawing of probes and samples by officials of the customs authority and other state monitoring bodies. The drawing of probes and samples of goods under customs control by other state monitoring bodies or the declarant is conducted in the presence of customs officials. The declarants are obligated to assist customs officials in drawing probes and samples. Loading and other necessary operations shall be provided at the declarant’s expense also.
A separate customs declaration for the goods’ probes and samples is not filed, provided that information on them will be included into the customs declaration submitted for all goods crossing the customs border of Ukraine.
Declarants have the right to be familiarized with the results of the testing (analysis, expertise) of probes and samples of goods and get copies of testing (analysis, expertise). 
The results of testing (analysis) undertaken by other state authorities or declarants must be presented to the customs authorities keeping the goods under customs control. Copies of the results of such testing (analysis, expertise) shall be submitted to the customs authorities also. 
Customs authorities do not reimburse expenses incurred by the declarants as a result of drawing probes and samples of goods under customs control. Expenses for testing (analysis, expertise) of probes and samples of goods incurred by the customs authorities and customs laboratories are not reimbursed by the declarant, except the cases when testing (analysis, expertise) is undertaken at the declarant’s initiative.
The procedure for drawing probes and samples of goods, the terms of testing (analysis, expertise), and disposition of samples are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 76. Submission of Reports Prepared by the Enterprises to Customs Authorities
Enterprises transporting goods across the customs border of Ukraine prepare, in the presence of customs officials, a report about non-compliance of goods with the information contained in documents required for customs control; about damaging of goods; and about damaging of packaging or marking thereof. The said reports are submitted to the relevant customs authorities.
The form of the report is determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 77. The Language of Documents Submitted for the Customs Control and Customs Clearance Implementation
Documents required for the implementation of customs control and customs clearance of goods and vehicles crossing the customs border of Ukraine in the course of foreign economic transactions, are to be submitted to the customs authority in the Ukrainian language or in the official language of the customs unions to which Ukraine is a party or in other foreign language which is spread world-wide. If the originals of such documents are written in other language than noted above, the declarant must provide their translation into the Ukrainian language at his own expense.
Article 78. Duration of Customs Clearance
Customs clearance may last, as a rule, no longer than 24 hours from the date of presentation of goods and vehicles subject to customs clearance, and following the submission of a customs declaration and all required documents and information.
Customs clearance is considered to be completed after the customs authorities have conducted procedures described by this Code with regard to the relevant customs regime.
Article 79. Simplified Procedure for Customs Clearance of Certain Types of Goods
Goods crossing the customs border of Ukraine required for the amelioration of the consequences of natural disasters, accidents, catastrophes, epidemics; live animals, organ and other anatomic human materials necessary for transplantation purpose; short life products or goods which require special storage conditions; radioactive materials, photo, audio or video materials for the mass media; goods with the status of technical or humanitarian assistance as well as goods under TIR procedure - all undergo priority customs clearance in a simplified order.
The Cabinet of Ministers of Ukraine determines the procedure for implementation of the simplified customs clearance.
Article 80. Obligation of Customs Authorities to Explain the Requirements of Customs Clearance
If customs authorities refuse to clear and let the goods or vehicles through the customs border of Ukraine, the customs authorities are obligated to provide interested parties with a written notice and explanation of the reasons for refusal, including a description of customs requirements necessary to clear the goods through the customs and to transport them through the customs border of Ukraine.
CHAPTER 11. DECLARATION
Article 81. Declaration Procedure
The process of declaring takes place by submitting (in writing, orally, or by action) exact information as to goods and vehicles, the goal in their crossing the customs border of Ukraine, as well as information required for the implementation of customs control and completion of customs clearance.
The conditions and order of use of declaration forms, the list of information required for the implementation of customs controls and completion of customs clearance is determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine, and the form of customs documents and their order of filling in are determined by the Specially authorized central body of executive power on customs practice.
Lists of goods subject to mandatory declaration are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 82. Temporary and Incomplete Declarations
If the declarant, for serious reasons, the list of which is determined by the Specially authorized central body of executive power on customs practice, cannot declare all goods and vehicles imported into the customs territory of Ukraine at the time that they are crossing the customs border of Ukraine (except for goods transited through the territory of Ukraine), such goods may be released in free circulation pursuant to the simplified procedure following the submission to the customs authorities of a temporary or incomplete declaration with the declarant obligating himself to submit a standard customs declaration no later than 30 days following the release for free circulation of the goods at issue.
Customs authorities make a decision as to the release for free circulation of goods with completion of customs clearance at a later date based on the circumstances under which the said goods crossed the customs border of Ukraine, the character of the enterprise, body or organization, and on condition of full payment of all required taxes and fees.
Article 83. Periodic Customs Declaration
Where goods regularly cross the customs border of Ukraine by a single entity (person) and on identical conditions and grounds, the customs authorities may permit such an entity to submit a periodic customs declaration, which describes the movement of goods for a period of time coordinated with the customs authorities.
The procedure and conditions of submitting a periodic customs declaration are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 84. Place of Declaring
Goods and vehicles, which are moving across the customs border of Ukraine, shall be declared at the customs authority in charge of customs clearance of these goods and vehicles.
Transport means for transferring goods are declared simultaneously with these goods, except the cases envisaged by part three of this article. 
Sea, river and air transport shall be declared at the customs authority in a port or airport of destination on the customs territory of Ukraine, or in a port or the airport of departure from the customs territory of Ukraine.
Transport means transferring the passengers and empty means of transport shall be declared at the customs border crossing point of Ukraine or at the customs authority where the owner of the vehicle is established.
Article 85. Terms of Declaring
The customs declaration is submitted to the customs authority, which is in charge of customs clearance, during 10 days following the delivery of goods and vehicles into the customs authority of destination. 
Goods moved through the customs border of Ukraine by the citizens, are declared at the customs authority simultaneously with presentation of these goods.
In case of entrance of the empty means of transport and transport means, which are transferring the passengers, into the customs territory of Ukraine, they are declared at the customs authority not later that 3 hours from the moment of arrival into the point of entry thereof through the customs border of Ukraine; in case of their exiting from the customs territory of Ukraine – not later than 3 hours before crossing the customs border of Ukraine.
The above-mentioned terms may be prolonged according to conditions determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 86. Acceptance of a Customs Declaration
The customs declaration is accepted and registered by the customs authority in an order determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
The filing of a customs declaration to the customs authority shall be accompanied by submission of commercial accompanying and other documents determined by the Specially authorized central body of executive power on customs practice.
Customs declaration is accepted by the customs authority, if it is determined that it comprises all necessary information and all necessary documents are attached thereto. The date and the time of acceptance of the customs declaration is recorded by the customs officer, who accepted it and marked the customs declaration form, as well as certified it by an appropriate record in the customs authority documents.
From the moment the customs declaration is accepted, it becomes a document, certifying the facts of legal significance.
The customs authority does not have a right to reject in acceptance of a customs declaration, if a declarant fulfilled all conditions determined by this Code.
There should be reasonable grounds for reject in acceptance of a customs declaration, and reasons should be informed to the declarant in writing.
Article 87. Declarants
The declarants may be enterprises or citizens, or their authorized customs brokers (intermediaries), who possess the goods and vehicles, which are crossing the customs border of Ukraine.
Also the declarants of goods and vehicles belonging to the citizens may be the individuals authorized (by the owners of these goods and vehicles) for declaring by the notarized powers of attorney.
Article 88. Obligations of a Declarant
A declarant performs all duties, and is fully liable, as stipulated by this Code, notwithstanding whether he is the owner of the goods and vehicles transported through the customs border of Ukraine, or a customs broker or other authorized person.
The declarant is obliged:
· to declare goods and vehicles according to the procedure established by this Code; 

· to present, at the request of customs authority, goods and vehicles for customs control and customs clearance; 

· to submit documents and additional information, necessary for the fulfillment of customs procedures, to the customs authority; 

· to pay taxes and fees. 

Article 89. Preliminary Customs Declaration
Prior to the transportation of goods into the customs territory of Ukraine, the declarant is submitting a preliminary declaration to the customs authority.
The procedure for submitting a preliminary declaration, its form and a list of requirements to the information comprised therein, are determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Article 90. Change, Amendment or Recall of the Customs Declaration
Upon the permission of the customs authority, information contained in the customs declaration may be changed or amended, and the submitted customs declaration – recalled.
Changes, amendments or recall may be done only before the moment of acceptance of the customs declaration by the customs authority for customs clearance.
Changing, amending and recalling of the customs declaration after its acceptance by the customs authority for customs clearance are not allowed. Introduction of amendments or changes, significant for the application of customs control procedures to goods and vehicles or influencing the conditions of taxation of goods, or application of non-tariff measures, is conducted by way of submission to the customs authority of a new customs declaration, if this is not in contradiction with the provisions of this Code.
The customs officials are not allowed to fill in customs declarations change or amend information, contained in the customs declaration, except for inclusion of information, which is within the competence of customs authorities.
SECTION IV.
MOVEMENT AND ADMISSION OF GOODS AND VEHICLES 
THROUGH THE CUSTOMS BORDER OF UKRAINE
CHAPTER 12. PRELIMINARY OPERATIONS
Article 91. Preliminary Operations
Preliminary operations are those acts, which take place prior to the beginning of customs clearance for goods and vehicles.
Preliminary operations aim to speed up the customs clearance of goods and vehicles, and the implementation of customs procedures envisaged by this Code.
The conditions and order of executing preliminary operations found in this Code do not depend on the country of origin of goods or the shipping country.
Article 92. Submission of Documents to the Customs Authorities at the Customs Border Entry Points of Ukraine
If customs clearance of goods and vehicles, in their full quantity in accordance with their particular customs regime, take place in a place other than the customs border entry point, the customs authority at the customs border entry point in Ukraine shall receive transport, commercial and other documents, which contain information on the said goods and vehicles, and this information shall be sufficient to decide whether to permit entry through the customs border of Ukraine.
Article 93. Notification of Customs Authorities as to One's Intent to Bring Goods into the Customs Territory of Ukraine and to Bring Goods from the Customs Territory of Ukraine
During the transportation of goods into the customs territory of Ukraine, the declarant notifies in advance the appropriate customs authority as to his intent to bring such goods in.
In the case of transportation of goods beyond the customs territory of Ukraine, the declarant notifies the appropriate customs authority as to his intent to bring such goods outside. The customs authority sets the time and place of delivery of the said goods to conduct customs control and customs clearance.
The order of notification of customs authorities as to one's intent to bring goods into the customs territory of Ukraine or to bring such goods from of the customs territory of Ukraine is determined by the Specially authorized central body of executive power on customs practice.
The provisions of this article are not applicable to the sea, river and air transport means, which cross the customs territory of Ukraine without stopping in a port or airport, located at the customs territory of Ukraine.
Article 94. Delivery of Goods and Documents to a Location Designated by the Customs Authorities
Following the submission of the notification described in Article 93 of this Code, the declarant is obliged to deliver the goods and documents thereto with no changes in their state to a location designated by the customs authorities and to secure the goods and documents at this location until the arrival of customs officials.
The delivery of goods and documents should take place by the deadline set by the customs authorities, using a normal delivery regime, and proceeding from possibilities of available transport, an established route and other conditions of transportation.
Goods and vehicles that carry such goods are placed in zones of customs control following their arrival on site.
At the place of delivery goods and vehicles are presented and documents for them are submitted to the customs authorities. Application for presentation of goods and vehicles for customs control and submission of documents should be done within the possible shortest period of time after their arrival, and in case of arrival out of the working hours, set for a customs authority – within the shortest possible period of time after working time of that authority begins.
Changes in parking location for vehicles, unloading, reloading, unpacking, packing and repacking of goods, as well as changes to, removal, or damage of identification marks are subject exclusively to customs authorities' discretion.
All additional expenses incurred by the declarant as a result of actions or circumstances foreseen by this article, do not result in reimbursement by the customs authorities.
CHAPTER 13. MOVEMENT OF GOODS AND VEHICLES ACROSS THE CUSTOMS BORDER OF UKRAINE
Article 95. Customs Border Entry Points of Ukraine, where Goods and Vehicles May Cross
Movement of goods and vehicles through the customs border of Ukraine is accomplished at entry points at the customs border of Ukraine, which are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine in accordance with international agreements of Ukraine concluded according to the procedures established by law.
Movement of certain types of goods through the customs border of Ukraine may take place at entry points specially designated at the customs border of Ukraine. The list of such entry points is approved by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
Article 96. Goods Prohibited for Movement through the Customs Border of Ukraine
Bringing goods into/outside Ukraine and transiting through its territory of certain goods may be prohibited by the laws of Ukraine.
The following goods may not be permitted to cross the customs border of Ukraine:
1. goods whose entry into Ukraine is prohibited;
2. goods whose exit from Ukraine is prohibited;
3. goods whose transit through the customs territory of Ukraine is prohibited.
4. goods, which have not completed customs clearance;
5. goods crossing the customs border of Ukraine in violation of the provisions of this Code and other laws of Ukraine.
Cultural values may not be moved across the customs border of Ukraine in international mail.
Decision of customs authorities as for prohibition or restriction on movement of certain goods through the customs border of Ukraine may be appealed in a court. 
Article 97. Limitations on the Movement of Certain Goods across the Customs Border of Ukraine
The movement of particular types of goods across the customs border of Ukraine may be limited in cases determined by the legislation. Entry for such goods at the customs border of Ukraine takes place on the basis of permission of authorized state bodies, which conduct relevant control functions.
Lists of goods whose movement across Ukraine's custom border takes place on the basis of permission granted by state bodies, and the order of issuance of such permits are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine. State bodies authorized to issue such permits are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine.
The order of moving currency values through the customs territory of Ukraine is determined by the National Bank of Ukraine.
The procedure for implementing customs control, customs clearance and entry through the customs border of Ukraine for goods which are the subject of limitations, are determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine. 
Article 98. Authority of Customs Bodies in Regulating the Movement of Cultural Values across the Customs Border of Ukraine
The customs authorities of Ukraine control the movement of cultural values across the customs border of Ukraine in co-ordination with the specially authorized state body for control of movement of cultural values across the state border of Ukraine and specially authorized state body of executive power on the matters of archives and in the order established by law.
CHAPTER 14. TEMPORARY STORAGE
Article 99. Temporary Storage Warehouses
From the moment of presentation to customs authorities and until their release in accordance with the relevant customs regime, goods and vehicles are held in temporary storage under customs control. Such goods and vehicles may be stored in temporary storage warehouses until completion of customs clearance and with the permission of customs authorities. The customs regime for said goods and vehicles is chosen upon their transfer for temporary storage and may not be changed by the owner of the goods and vehicles or his authorized representative without the agreement of customs authorities until the expiration of the term of temporary storage.
With the goal of creating favorable conditions for and shortening the duration of customs control implementation and customs clearance, customs authorities may take decisions on the creation of temporary storage warehouses belonging to transport and expediting organizations, which move goods and vehicles through the customs border of Ukraine, or belonging to other organizations. Zones of customs control are created within the bounds of such warehouses.
Appropriately furnished warehouse facilities, reservoirs, and covered and open lots may be utilized as temporary storage warehouses for goods and vehicles. Temporary storage warehouses are designated by customs authorities in whose area of operations such warehouses operate, and in the order determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
Goods and vehicles in temporary storage under customs control may be stored at warehouses of customs authorities.
Article 100. Permission for Use of a Building, Reservoir, Lot as a Temporary Storage Warehouse
A building, reservoir or lot may be used as a temporary storage warehouse in accordance with a properly prepared permit issues by a relevant customs authority. 
The order of review of applications for, and the granting of permits for use of a building, reservoir or lot as a temporary storage warehouse and the duration of said permit are determined by the Cabinet of Ministers of specially authorized on customs practice.
The specially authorized central body of executive power on customs practice keeps an inventory accounting of temporary storage warehouses and records permits for their creation, issued by customs authorities.
If the owner of a temporary storage warehouse is not fulfilling the obligations, additional requirements or limitations as laid out in Articles 104-106 of this Code, a permit for use of a building, reservoir or lot as a temporary storage warehouse may be revoked by the customs authority, which issued the permit.
The procedure of appealing such revocation by an owner of a temporary storage warehouse is determined by law.
Article 101. Types of Temporary Storage Warehouses
Temporary storage warehouses may be of an open or closed type.
Closed temporary storage warehouses are exclusively for storage of goods belonging to the warehouse owner.
All persons may use open temporary storage warehouses.
In order to obtain a permit for use of a building, reservoir, lot as an open temporary storage warehouse, an enterprise must possess a license to conduct customs broker activities or customs transporter activities.
Article 102. Relations between the Owner of a Temporary Storage Warehouse and Persons Placing Goods and Vehicles in Storage at Said Warehouses
The relationship between an owner of a temporary storage warehouse and persons placing goods and vehicles in storage at said warehouse are determined by agreement on storage.
The relationship between customs authorities that are owners of warehouses, in which goods and vehicles are stored temporarily under customs control, and persons placing goods in storage at warehouses, is regulated in accordance with this Code and civil legislation of Ukraine.
Article 103. Documents Required for Placing Goods And Vehicles at Temporary Storage Warehouses
To place goods and vehicles at temporary storage warehouses, the entity placing them must submit documents to customs authorities enabling identification of said goods and vehicles and prove legality of the possession of such goods and vehicles by a person intended to place them at the warehouse.
Article 104. Obligations of the Owner of a Temporary Storage Warehouse
The owner of a temporary storage warehouse is obligated:
1) to equip the warehouse and create appropriate conditions for customs control;
2) to make impossible the removal from the warehouse (beyond customs control) of any goods and vehicles being stored at said warehouse;
3) not to interfere with implementation of customs control;
4) to keep records and report to customs authorities on goods and vehicles being stored at the warehouse, according to the procedure determined by the Cabinet of Ministers of Ukraine or the body authorized by it;
5) to make it impossible for passers-by to access the warehouse where goods and vehicles are being stored;
6) to equip the warehouse with no fewer than two security (identification) instruments, one of which must be in customs authorities’ possession;
7) to adhere to the conditions of the permit for use of a building, reservoir, lot as a temporary storage warehouse and the requirements of customs authorities, including ensuring access by customs officials to goods and vehicles being stored at a warehouse, at any time, upon demand; and providing customs authorities with facilities, equipment and means of communication for implementation of customs control and customs clearance.
Article 105. Additional Rights of Customs Authorities Regarding Temporary Storage Warehouses
Customs authorities may make mandatory requirements as to the construction, outfitting and location of temporary storage warehouses in accordance with instructions governing temporary storage warehouses, as determined by the specially authorized central body of executive power on customs practice.
A customs authority has the right to disallow placement of goods and vehicles at temporary storage warehouses, if the warehouse owner does not provide the necessary conditions for customs officials’ activities on the territory of the warehouse related to implementation of customs control of said goods and vehicles.
Article 106. Limitations on Placement of Goods and Vehicles at Temporary Storage Warehouses
All types of goods and vehicles may be placed at temporary storage warehouses. Goods and vehicles, which may harm other goods, or that require special conditions for their storage, should be placed at specially adapted facilities at temporary storage warehouses.
Goods held exclusively by customs authorities in accordance with Article 166 of this Code are not subject to placement in temporary storage of enterprises.
The specially authorized central body of executive power on customs practice may determine the list of specific types of goods and vehicles to be placed in temporary storage under customs control exclusively at customs authorities’ warehouses.
Article 107. Person Responsible for Securing Goods and Vehicles Placed at Temporary Storage Warehouses
The owner of a temporary storage warehouse bears responsibility before customs authorities for securing goods and vehicles placed at said temporary storage warehouse.
In case of release without permission of customs authorities or loss of goods and vehicles placed at a temporary storage warehouse, the owner of said temporary storage warehouse is liable in accordance with this Code.
Article 108. Duration of Temporary Storage of Goods and Vehicles
The duration of temporary storage of goods and vehicles by enterprises may not exceed three months.
The Cabinet of Ministers of Ukraine may set shorter duration of storage for certain categories of goods and vehicles.
The duration of temporary storage of goods and vehicles set out in the first part of this article may be prolonged, but no more than for a month, upon application of the declarant to the customs authority overseeing the customs authority, which permitted temporary storage of said goods and vehicles. An application for prolongation of temporary storage of goods and vehicles is agreed with the owner of the warehouse and the relevant customs authorities.
Prior to expiration of the terms of temporary storage of goods and vehicles as defined in parts one, two and three of this Article, said goods must be:
1) declared by the owner or his authorized representative pursuant to the chosen customs regime;
2) or placed by the owner or his authorized representative for storage by the relevant customs authority.
Article 109. Operations with Goods at Temporary Storage Warehouses
Besides operations set down in Article 63 of this Code, goods and vehicles placed at temporary storage warehouses may, with the permission of customs authorities:
1) undergo inspection and measuring by the owner of the warehouse, or other person, who placed said goods and vehicles at said warehouse, or its representative;
2) be included in operations necessary for the preservation of said goods and vehicles in an unchanged state.
Samples of goods in storage at a warehouse may be taken with the permission of customs authorities.
